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LTM 1450-8.1 
Mobilkran • Mobile crane • Grue mobile
Autogrú • Grúa mòvil • Мобильный кран

Mobile and crawler cranes
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Technische Daten
---Technical data • Caractéristiques technique • Dati tecnici • Datos técnicos • Технические данные

Maße 
Dimensions • Encombrement • Dimensioni • Dimensiones • Габариты крана 3

Mobilkran 
Mobile crane • Grue mobile • Autogrù • Grúa móvil • Мобильный кран 4–5

Liebherr Ein-Motor-Konzept 
Liebherr SingleEngine Concept • Concept de moteur unique Liebherr • Concetto a motore singolo Liebherr 
Concepto Liebherr de accionamiento con un motor • Одномоторная концепция Liebherr 6

Ballast 
Counterweight • Contrepoids • Zavorra • Lastre • Противовес 9

VarioBallast 8

Hohe Tragkräfte mit der Wippspitze 
High luffing jib lifting capacity • Des capacités de charge élevées avec la pointe basculante 
Capacità di carico elevate con pennino basculante • Grandes capacidades de carga con el plumín abatible 
Высокие значения грузоподъемности с маневровым гуськом 12

Straßenfahrt 
On-road driving • Déplacement sur route • Guida su strada • Marcha por carreteras • Движение по дорогам 10-11

Traglaststeigerung durch die Wippspitze 
Increase in lifting capacity using the luffing jib • Augmentation de la capacité de charge via la pointe de flèche de relevage  
Aumento della capacità di carico grazie al pennino basculante • Aumento de la capacidad de carga gracias al plumín abatible  
Увеличение грузоподъемности благодаря маневровому гуську стрелы крана 13

Auslegersysteme  
Boom/jib combinations • Configurations de flèche • Sistema braccio • Sistemas de pluma • Стреловые системы 14–16

T 17–20

TK 21–36

TF 37–67

TN 68–81

Ausstattung 
Equipment • Equipement • Equipaggiamento • Equipamiento • Оборудование 82–87

Symbolerklärung 
Description of symbols • Explication des symboles • Legenda simboli   
Descripción de los símbolos • Объяснение символов 88

Anmerkungen 
Remarks • Remarques • Note • Observaciones • Примечани 89

Krandaten 
Crane data • Dates de la grue • Dati gru • Características • Технические характеристики крана 7
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Maße
---Dimensions • Encombrement • Dimensioni • Dimensiones • Габариты крана

R1 = Allradlenkung · All-wheel steering · Direction toutes roues · Tutti gli assi sterzanti · Dirección en todos los ejes · Поворот всеми колесами

Maße • Dimensions • Encombrement • Dimensioni • Dimensiones • Размеры  mm

A A B C
*

385/95 R 25 (14.00 R 25) 4000 3850 3000 2610

445/95 R 25 (16.00 R 25) 4000 3900 3000 2550

525/80 R 25 (20.5   R 25) 4000 3900 3100 2570

* abgesenkt · lowered · abaissé · abbassato · suspensión abajo · шасси осажено
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LTM 1450-8.1 
---
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85 m
T

VarioBallast 
134 t

505 kW (686 PS)

7 m – 56 m
F

7 m – 35 m
K

14 m – 84 m
N

Erhöhte Flexibilität und Sicherheit durch 
Traglasttabellen mit unterschiedlichen 
zulässigen Windgeschwindigkeiten.

Increased flexibility and safety by using lifting 
capacity tables with different maximum wind 
speeds.

Une flexibilité et une sécurité accrues grâce aux 
tableaux de charge avec différentes vitesses de 
vent autorisées.

Più flessibilità e sicurezza grazie alle tabelle 
di carico con diverse velocità del vento 
ammissibili.

Mayor flexibilidad y seguridad gracias a las 
tablas de capacidad de carga con diferentes 
velocidades de viento permitidas.

Увеличенные технологические возможности 
и повышенная безопасность благодаря 
таблицам грузоподъемности с разными 
значениями допустимой скорости ветра.

WindSpeed

load charts

VarioBallast®®VarioBase

SingleEngineSingleEngineSingleEngineSingleEngine

AU
TO

ECOmode ECOdrive

WindSpeed

load charts
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Liebherr-8-Zylinder-Motor 505 kW/686 PS
Liebherr-8-cylinder engine 505 kW/686 HP
Moteur 8 cylindres Liebherr 505 kW/686 CH
Motore Liebherr a 8 cilindri 505 kW/686 CV
Motor Liebherr de 8 cilindros 505 kW/686 CV 
8-цилиндровый двигатель Liebherr 505 кВт/686 л. с.

Mechanische Welle mit hohem Wirkungsgrad
Mechanical shaft with high degree of efficiency
Arbre mécanique à haut rendement 
Albero meccanico ad alto rendimento 
Eje mecánico con alto rendimiento 
Механический вал с высоким 
коэффициентом полезного действия

Liebherr Ein-Motor-Konzept
---Liebherr SingleEngine concept • Concept de moteur unique Liebherr • Concetto a motore singolo Liebherr
Concepto Liebherr de accionamiento con un motor • Одномоторная концепция Liebherr

ECOmode
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Krandaten 
---Crane data • Dates de la grue • Dati gru • Características • Технические характеристики крана

Hakenflasche 
Hook block • Moufles à crochet • Bozzello • Pastecas • Крюковые подвески

1 2 3 4 5

1 2 3

239,3 t 11 22 3,7 t
201,5 t 9 18 3,3 t
171,6 t 7 15 2,7 / 3,5 t
129,6 t 5 11 2,3 / 3,1 t
84,9 t 3 7 1,8 / 2,6 t
37,5 t 1 3 1,4 t
12,7 t – 1 0,7 t

Kranfahrgestell 
Crane carrier • Châssis porteur • Autotelaio • Chasis • Шасси

12 / R2

km/h min.
мин.

km/h max.
макс. %  

385/95 R 25 (14.00 R 25) 1,79 80 43,9 %

445/95 R 25 (16.00 R 25) 1,94 85 39,5 %

525/80 R 25 (20.5 R 25) 1,94 85 39,5 %

Theoretisches Steigvermögen • Theorical gradeability • Aptitude théorique en pente • Inclinación teórica 
Capacidad de traslación teórica en pendiente • теоретическая способность подъема

Kranoberwagen 
Crane superstructure • Partie tournante • Torretta • Superestructura • Поворотная часть

max F

1 0 – 131 m/min für einfachen Strang • single line • au brin simple 
per tiro diretto • a tiro directo • при однократной запасовке 25 mm 520 m 126 kN

2 0 – 153 m/min für einfachen Strang • single line • au brin simple 
per tiro diretto • a tiro directo • при однократной запасовке 25 mm 925 m 126 kN

360° 0 – 1,3 min1 • об/мин

ca. 80 s bis 83,5° Auslegerstellung • approx. 80 seconds to reach 83.5° boom angle 
env. 80 s jusqu‘à 83,5° • circa 80 secondi fino ad un‘angolazione del braccio di 83,5°  
aprox. 80 segundos hasta 83,5° de inclinación de pluma • ок. 80 сек. до выставления стрелы на 83,5°

ca. 731 s für Auslegerlänge 16,1 m – 85 m • approx. 731 seconds for boom extension from 16.1 m – 85 m 
env. 731 s pour passer de 16,1 m – 85 m • ca. 731 secondi per passare dalla lunghezza del braccio di 16,1 m – 85 m 
aprox. 731 segundos para telescopar la pluma de 16,1 m – 85 m • ок. 731 сек. до выдвижения от 16,1 м до 85 м

Max. Stützkräfte 
Max. supporting forces • Forces d‘appui max. • Max forze di supporto 
Fuerzas de apoyo máx. • Макс. сила реакции опоры

Fmax

154,5 t 203,4 t
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R = 5 m

R = 6 m

R = 7 m

5480
6450
7710 S3079.02

134 t 5 m

6 m

7 m

VarioBallast
---

VarioBallast®
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10 t10 t
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10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

10 t10 t

Ballast  
---Counterweight • Contrepoids • Zavorra • Lastre • Противовес

134 t

Optimiert für Transport & Logistik – Gleichförmige 
Ballastplatten, kompatibel mit vielen anderen Krantypen

Improved for transport & logistics – Uniform ballast plates, 
compatible with many other crane models 

Optimisé pour le transport et la logistique : plaques de 
lest de forme identique, compatibles avec de nombreux autres 
types de grue

Ottimizzata per il trasporto e la logistica - Piastre 
zavorra uniformi, compatibili con numerosi altri tipi di gru

Placas de contrapeso uniformes, compatibles con muchos 
otros tipos de grúas: optimizados para el transporte y la 
logística

Оптимизированы для транспорта и логистики – одинаковые 
по форме балластные плиты, совместимые со многими 
другими типами кранов


